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1. LIGANDO O EQUIPAMENTO 
Ligue o Botão Liga/Desliga (1) localiza-
do na lateral direita do pantógrafo. 

 
 
2. BRAÇO 
Para destravar e movimentar o braço 
escamoteável, pressione a alavanca (2) 
localizada na parte inferior. 

 
 

3. CABECEIRA 
Ajustar ângulo: mantenha pressionado 
o botão (3) enquanto faz o ajuste. Solte 
o botão (3) para travar na posição.  

Ajustar altura: puxe ou empurre a cabe-
ceira afastando ou aproximando-a do 
encosto. Não ultrapasse a distância de 
10 cm entre a cabeceira e o encosto. 

 
4. REFLETOR 
FOCO PARA DIAGNÓSTICO 
Sempre movimente o refletor através 
das alças laterais (5). Recomenda-se 
que as alças laterais (5) sejam embala-
das com material descartável para 
evitar contaminação cruzada. 

Ligar/Desligar: use o interruptor (4) ou 
o botão no Pedal (10). Para usar o 

pedal, o interruptor (4) deve estar liga-
do. 

 
5. REFLETOR LED PREMIUM 
Sempre movimente o refletor através 
das Alças Laterais (7). As Alças podem 
ser retiradas para limpeza através da 
remoção dos Parafusos de Fixação (6). 

Ligar/Desligar: pressione o botão Liga/
Desliga Refletor no Pedal (10), ou o 
botão de Controle (9), ou passe a mão 
na frente do Sensor (8) a aproximada-
mente 5 cm de distância. No primeiro 
uso após ligar o equipamento, para 
habilitar o Sensor e o botão de Contro-
le, utilize primeiro o botão Liga/Desliga 
Refletor do Pedal (10).  

Alterar intensidade de iluminação: 
mantenha a mão na frente do Sensor 
(8) ou gire o botão de Controle (9) até 
que o refletor alcance a intensidade 
desejada.  

 
6. MOVIMENTANDO A CADEIRA 
Utilize os botões de movimentação 
presentes no pedal para executar as 
operações descritas abaixo. 

(11) Sobe Assento / Posição 1; 
(12) Sobe Encosto / Posição 2; 
(13) Desce Assento / Posição 3; 
(14) Desce Encosto / Posição 4;  
(15) Desce Apoio de Pernas / Posição 5; 
(16) Sobe Apoio de Pernas / Posição 6; 
(17) Volta à Zero;  
(18) Posição de Trabalho. 

Volta à Zero: pressione o botão Volta à 
Zero (17) para ajustar automaticamente 
o assento na posição mais baixa e en-
costo na posição mais elevada. 

Posição de Trabalho: para facilitar a 
movimentação simultânea do assento, 
encosto e apoio de pernas, existem 6 
posições que podem ser gravadas e 
acionadas. O número da posição está 
indicado na região (A). 

Executar uma Posição de Trabalho (B): 
a) Pressione o botão Posição de Traba-
lho (18). O equipamento emitirá 1 bipe 
curto; 
b) Pressione o botão da Posição deseja-
da (1 a 6). O equipamento emitirá 2 
bipes confirmando a operação.  O tempo 
para seleção da posição é de 4 segun-
dos. Caso não seja pressionado nenhum 
botão dentro deste período, o equipa-
mento cancela a operação. 

Gravar uma Posição de Trabalho (C): 
a) Pressione o botão Volta à Zero (17); 
b) Ajuste o encosto na posição desejada; 
c) Ajuste o assento na posição desejada; 
d) Ajuste o apoio de pernas na posição 
desejada; 
e) Pressione por 5 segundos o botão 
Posição de Trabalho (18). O equipamen-
to entrará em modo de gravação pelos 
próximos 2 segundos, emitindo 2 bipes 
longos. Escolha um dos botões de Posi-
ção (1 a 6) para gravar a posição ajusta-
da nesse intervalo. O equipamento emi-
tirá 2 bipes curtos confirmando  que a 
posição foi gravada. Caso contrário, o 
equipamento emitirá 3 bipes curtos, 
cancelando a operação;  

 

Antes de utilizar o equipamento, leia com atenção as 
Instruções de Uso. Para acessar documentos comple-
mentares e informações adicionais relacionadas ao equi-
pamento, utilize o QR Code fornecido ao lado ou acesse: 
olsen.odo.br. 

https://olsen.odo.br/
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7. INTERRUPÇÃO DE MOVIMENTOS 
Cadeiras que apresentam comandos automáticos como Posição de 
Trabalho e Volta à Zero têm o movimento interrompido imediatamen-
te com a execução de qualquer comando de movimento no pedal da 
cadeira . Ao cancelar um movimento automático, o equipamento emi-
te 3 bipes. 

Caso o operador verifique qualquer situação que possa gerar algum 
tipo de risco ao paciente, deverá interromper o movimento do equipa-
mento imediatamente. 

 

8. POSIÇÃO DE EMERGÊNCIA 
O comando Desce Encosto na sua posição máxima de reclinação 
proporciona a irrigação cerebral por gravidade. A reclinação máxima é 
de -5º graus em relação a horizontal. 

 
9. SISTEMA ANTI-STRESS   
Sistema desenvolvido para proporcio-
nar maior conforto aos pacientes. Con-
siste em quatro massageadores posici-
onados no interior dos estofamentos 
para atuar na região da lombar e coxas. 

1. Operação: 

Ativar/Desativar: utilize o botão Liga/
Desliga (20) indicado com o símbolo 
(19) localizado na lateral direita da 
estrutura do assento. 

Interrupção Automática: o sistema des-
ligará automaticamente após 15 minu-
tos ligado, devendo ser respeitado o 
tempo de 10 minutos desligado afim de 
evitar superaquecimento. 

 

10. SERINGA TRÍPLICE 
Antes de iniciar o uso da Seringa Trípli-
ce, conecte o Bico da Seringa (22) pres-
sionando o Anel de Travamento (21) 
para o encaixe correto.  

Jato de ar: pressione o botão de ar (23). 

Jato de água: pressione o botão de 
água (24). 

Jato de spray: pressione simultanea-
mente os botões de ar (23) e água (24). 

 

11. SUGADOR 
Pode ser aplicado à mangueira do suga-
dor Venturi e Vórtice, como opcional, o 
sistema de Engate Rápido que facilita a 
remoção do dispositivo para limpeza. 

Os Adaptadores (E) permitem o acopla-
mento de cânulas de Ø 6,3, 9,5 e 11 mm. 
Antes de iniciar a operação, encaixe a 
cânula no Adaptador. Os Adaptadores 
são removíveis, facilitando a troca e a 
limpeza.  

 

12. SUGADOR VENTURI 
Compatível com adaptador de cânula de 
Ø 6,3 e 9,5 mm.  

O dispositivo Venturi (25) usa o ar com-
primido do compressor para gerar suc-
ção. 

Ativar/Desativar sucção: retire o sugador 
do seu suporte (26) para ativar ou colo-
que-o novamente para desativar. 

 
13. SUGADOR VÓRTICE 
Compatível com adaptador de cânula de 
Ø 6,3 e 9,5 mm.  

Utiliza o sistema Venturi para sucção, 
porém sua capacidade em volume é 
superior, chegando a alcançar até 385 
mm/Hg, O sugador Vórtice (27) pode ser 
utilizado para sucção em pequenos pro-
cedimentos cirúrgicos e de profilaxia. 

Ativar/Desativar sucção: retire o sugador 
do seu suporte (28) para ativar ou colo-
que-o novamente para desativar. 

 

14. SUGADOR BOMBA À VÁCUO 
Compatível com cânula de Ø 11 mm.  

Disponibiliza a utilização de bomba de 
vácuo como sucção na unidade de água. 
O suporte deste sugador é provido de 
dispositivo para ignição e desligamento 
automático da bomba. Além disso, os 

sugadores possuem controle de fluxo de sucção. 

Ativar/Desativar sucção: retire o sugador (30) do seu suporte (31) 
para ativar ou coloque-o novamente para desativar.  

Ajustar fluxo de sucção: para diminuir ou aumentar o fluxo de sucção, 
aproxime ou afaste a alça (29) do sugador.  

 

15. UNIDADE DE ÁGUA  
A unidade de água tem como função 
principal disponibilizar ponto de água e 
conexão para desague para auxiliar na 
realização de procedimentos. 

A unidade de água é rebatível em até 
90º, disponibilizando uma Cuba (34) de 
fácil remoção para limpeza. 

Os Dutos de Água da Cuba (33) e do 
Porta-Copo (32) são destacáveis para 
facilitar no processo de higienização da 
unidade.  

Nas unidades de água podem ser dispo-
nibilizados Suportes para Instrumentos 
(35) opcionais. 

Acionar água na cuba: abra o registro 
da Água na Cuba (36). 

Acionar água no porta-copo: pressione 
o botão Água no Porta-Copo (37). 

 

16. LIMPEZA E DESINFECÇÃO  
Consulte o Manual de Instruções ou o Guia de Limpeza e Desinfecção 
para obter orientações detalhadas sobre os procedimentos adequa-
dos de limpeza e desinfecção. 

 

Desligar o equipamento antes de iniciar a limpeza e desinfec-
ção.  

 

Todo o processo de higienização deve ser realizado com uso 
de luvas próprias para proteção, além de máscara e óculos de 
proteção, conforme padrões de biossegurança.  

 

A limpeza e desinfecção deve ser realizada antes do atendi-
mento de cada paciente e ao final do dia de trabalho.  

 

Nunca utilize palha de aço ou esponjas e / ou produtos abrasi-
vos, para não danificar os componentes do equipamento.  


